
Konjugation 
 

1. Klassenkonjugation beim ostkaukasischen Verbum; 
  Ausnahmen: Udisch, Lezgisch, Agulisch, Nordtabasaranisch. 
 
1.1 Personenkonjugation im Udischen: monopersonal, nur Subjektskongruenz. 
 
1.2 Konjugationssysteme des Udischen; Merkmale: Serien der Personalzeichen 
und Verbalkonstruktion. 
 
1.2.1 Personalzeichen: 
 

   Serien  
 I          II III 

1 pers.   (sing.:pl.) zu / z   :  jan    zax / za  : jax / ja bezi /bez : beëi/beë 
2  pers. (sing.:pl.) nu / n  :  nan vax / va  : va’x / va’ vi  : e…i / e… 
3 pers. (sing.:pl.) ne  :  qun ïux / ïu  : qox / qo ïaj / ïa : qoj / qo  

 
 
1.2.2 Syntaktische Entsprechungen: 
 
Verbalkonstruktionen Serien der Personalzeichen Kasus des Subjekts
Nominativ-Konstruktion I  (N/E-Pz) Nominativ
Ergativ-Konstruktion I   (N/E-Pz) Ergativ
Dativ-Konstruktion II / I (D-Pz) /  (N/E-Pz) Dativ / Ergativ
Genetiv-Konstruktion III / II (G-Pz) / (D-Pz) Genetiv 
   
1.2.3 Verbalkonstruktionen: 
 
Verbalkonstruktion: Verbtyp:
Nominativ-Konstruktion (N-K) intransitiv („faktitiv“)
Ergativ-Konstruktion (E-K) transitiv („agentiv“)
Dativ-Konstruktion (D-K) („inversiv“) affektiv (verba sentiendi)
Genetiv-Konstruktion (G-K) possessiv (verba habendi)
 
 
A) Beispiele für Nominativ-/Ergativ-Konstruktion: 
 
a. sa          Ùi      me       ÄubÙon  sa          e’ênux        ïoê     -  ne   -laxsa (zu lax-

esun)  
  eines   Tages   diese     Frau     einen     Apfel         hinaus    (I Pz)  gelegt hat 
                                        S. Erg.                  Od. Dat.                 V.tr. 
 
 



b. Äubux      Åe    -    ne   -   sa (zu Åe-sun) 
     Frau       geht  (I Pz)    hinaus 
     S. Nom.           V.int. 
 
c. xinären          Ùara         sa          a’la’m   -     ne  -    tasïa (zu ta-sïun) 
   Mädchen  dem Jungen    einen    Granatapfel    (I Pz)     gibt   
    S. Erg.         Oind. Dat.                      Od. Nom.                  V.tr. 
 
d. xinär             ba     -    ne  -  ksa    asad  (zu bak-sun) 
   Mädchen       wird    (I Pz)             frei 
    S. Nom            V. int.                   
 
B) Beispiele für Dativ-Konstruktion (D-K): 
  
a. Jisusa      andax   - ïu  -  bi     iÄen      iÄ-boê,     te      Åe-ri-ne                   iÄxo       zor 
    Jesus        fühlte    (II Pz)        bei       sich        daß   ausgegangen war   seine   

Kraft 
    S.Dat.       V. S.                                                                 V.int.                                  S.Nom. 
 
b. adamaren      pulmuÙon          a   -   ïu   -    Ösa  (zu aÖsun)  
    Mensch         mit Augen                 (II Pz)   sieht 
    S.Erg.             O Erg/Instr.                     V. S. 
 
c.  êoïin        ava     -   ne          udin        muz 
     er/sie    kennt       (I Pz)   udische   Sprache                (Nij-Dialekt) 
   S. Erg.           V.S.                                 Od.Nom. 
 
d. êoïu          aba    -    ïu               udin        muz 
    er/sie        kennt    (II Pz)       udische   Sprache          (Wartaêen-Dialekt) 
    S. Dat.        V.S.                                       Od. Nom. 
 
 
C) Beispiele für Genitiv-Konstruktion (G-K): 
 
a.   Öua          nanaj         boxeci        dadal   -    ïa    -    baksa  (zu baksun - haben) 
      zu Hause   Mutter   gekochten   Hahn       (III Pz)  hat 
                       S.Gen.                        Od. Nom       V.H                   
 
b. zäkäräj      bu    -   ïux  -i    sa     Äubux,     iz          Âi        jetär 
    Zacharias  hatte   (II Pz)    eine  Frau,       ihr   Name   Jeter. 
    S.Gen.            V. H.                        Od.Nom.     
 
 
 
 



 
Kasus des Subjekts           Verb-Konstruktion              Serien der P-Z 
 

 

E -K 

D-K 

G -K 

I  -Pz 

Genetiv 

Dativ 

Ergativ 

Nominativ N-K 

I I I-Pz 

I I -Pz 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
2. Stellung der Personalzeichen am Verb: 
  Infigierung vs. Suffigierung vs. Präfigierung. 
 
2.1. „Einfache“ vs. zusammengesetzte Verbalstämme. 
 
2.2.  Zusammengesetzte Verben: analysierbar z.B.  
ÅoÅa-baksun (erröten) < Adjektiv ÅoÅa (rot) + Hilfsverb baksun (werden);  

Kn+Kh 
 
 
              

                   Pz 
Kn+Pz+Kh 

ÅoÅa-ne-baksa 
weitere Beispiele: 

aê-besun  arbeiten (Arbeit machen) 
bar-besun  verteilen (Anteil machen) 
êel-baksun genesen (gut werden) 
 

2.3. Zusammengesetzte Verben: nicht (mehr) analysierbar; Beispiele:  
bat- Öesun sterben 
 us- Öesun messen 
kar-xesun  leben 

 
 
 
 



2.4. „Einfache“ bzw. einkomponentige Verbalstämme (insgesamt etwa 50): 
Åesun „hinausgehen“, giresun „sammeln“.  
 
2.5. „Einfache“ Verbalstämme mit „aufspaltbarem“ Wurzelelement: 

ba-k-sun    werden, existieren, geboren werden, können 
bi-x-sun     geboren werden 
bo-Ö-sun    braten 
bo-ï-esun   zerreißen, schneiden 
bo-s-sun     werfen 
bo-x-sun     kochen  

Stammanlautendes b altes Klassenzeichen (Jeiranischwili) ? Vgl. infigierte 
Flexion: 

Stamm=St1+St2 
St1+St2+I-M 

ba-k-sun 
 

St1+St2+I-M 
 
 

      Pz 
 

St1+Pz+St2+I-M 
ba-ne-k-s-a  

weitere Beispiele: 
ba-ne-k-s-a er/sie/es wird 
bi-ne-x-s-a er/sie/es wird geboren 
bo-ne-Ö-s-a er/sie/es brät 

 
3.3. Distribution der Personalzeichen am Verb: 
A) Bei dynamischen Verben: 

1. Infigierung bei Verben mit N-K, und zwar sowohl bei „einfachen“ als auch 
bei zusammengesetzten Verbalstämmen. 
      e-ne-sa - kommt          vgl.     te-ne-esa - kommt nicht  (es-un - kommen) 
     box-ne-sa - wird gekocht       te-ne-box sa - wird nicht gekocht 
     aê-ne-bsa - arbeitet                te-ne-aêbesa - arbeitet nicht (aê besun -

arbeiten) 
 
  2. Infigierung bei Verben mit  E-K, aber mit anderer Zerlegung des 

Verbstammes: 
      bo-ne-xsa - kocht               vgl. box-ne-sa - wird gekocht 
      bi-ne-xsa - gebiert                       bix-ne-sa - wird geboren 
 
 3. Suffigierung in parataktischen oder hypotaktischen Gefügen im ersten 

Teilsatz: 
       esa-ne - kommt und...          vgl.    esa-te-ne - kommt nicht und... 



      aêbesa-ne - arbeitet und/weil...       aêbesa-te-ne - arbeitet nicht und/weil... 
 
   
   tämbälen        besa  -  ne    (  )       ÄubuÙon           uÖalo- Öena 
     Faulpelz           macht      wie        Frau              gesagt   hat   
      S.Erg.                   V.tr. 
     ma        Ùaren     mja        beÙsa-ne,      te       sa-åa’          dev-ne-bu 
     Dieser  Junge       hier       sieht,        daß    ein-zwei    Ungeheuer (da) sind 
                  S.Erg.                      V S. 
  
B) Statische Verben: Suffigierung, auch in negierten Formen: 
  bu-ne - ist                 bu-te-ne - ist nicht  
  arci-ne - sitzt                arci-te-ne - sitzt nicht 
  Äurpi-ne - steht             Äurpi-te-ne - steht nicht  
 
C) Im Nij-Dialekt Präfigierung  bei verba habendi: 
    ma        Äurax            mu’qa’ox           ïax- åu      (vgl. bu-ïax im Wart. Dialekt) 
   diese      Kuh               Hörner           (Pz)   hat 
                 S Dat.             O.Nom.pl.              V H.     
 
4. Die Distribution der Personalzeichen am Verb: 
 
 
 Strukturelle Verbalmodelle R1 R2 R3 R4 R5 R6 

1 Pz + Pr ÆÀá ÐÖ     

2 Pr + Pz 

N + Pz + St + T 

Kn + Pz + Kh + T 

St1 + Pz + St2 + I + T 

N + Pz + Kn + Kh + T 
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À 
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3 Kn + Pl + Pz + Kh + T 

Kn + N + Pz + Kh + T 

Kn + Ks + Pz + Kh + T 

Kn + Kh + Pz + Kv + T 

N + Pl + Pz + Pr 
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4 Kn + T + N + Pz 

Kn + Ks + Kh + Pz + Kv + T 
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4.1. Insgesamt sieben Stellungsvarianten: 
      
1 a 
   b 

Pz-Kv 
Kn-Pz-Hv 

zax- åu < zax-bu 
umud-bez-bu 

besun  
umud-besun 

haben 
hoffen 
 

Präs. 
Präs 

2 a 
   b 

Kv-M1-T-Pz 
Kn- Hv-M1-T-Pz 

bak-s-a-ne 
aê-be-s-a-ne 

baksun 
aê-besun 

sein 
arbeiten 

Präs. 
Präs. 
 

3a 
  b 

Kv1-Pz-Kv2-M1-T 
Kn-Pz-Hv-M1-T 

ba-ne-k-s-a 
aê-ne-b-s-a 
 

baksun 
aê-besun 

sein 
arbeiten 

Präs. 
Präs. 

4 a 
   b 

Kv-T-Pz 
Kn-Hv-T-Pz 

bak-i-ne 
aê-b-i-ne 

baksun 
aê-besun 

sein 
arbeiten 

Aorist 
Aorist 
 

5 a 
   b  

Kv1-Pz- Kv2-T    
Kn-Pz-Hv-T 

ba-ne-k-i 
aê-ne-b-i 

baksun 
aê-besun 

sein 
arbeiten 

Aorist 
Aorist 
 

6 a 
   b 
   c 
   d 

Kv1-P-Pz-Kv2-T 
Kn-P-Pz-Hv-T 
P-Pz-Kv1-Kv2-T 
Kn-P-Pz-Hv-T 

kar-qa-z-x-i 
umud-qa-z-b-i 
gi-z-kar-x-ej 
þahil-gi-z-bak-ej 

karxesun 
umud-besun 
karxesun 
þahil-basun 

leben 
hoffen 
leben 
Jung 
sein 

Part.Konju. I 
Part.Konju. I 
Part.Konju. II 
Part.Konju. II 
 

7 a  
   b 

Pc-Pz 
Pc-Pz-T 

karxal-zu 
karxal-zu-j 

karxesun 
karxesun 

leben 
leben 

Fut.II 
pir.natv. 

 
 
 
 
 
 
 


